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visíveis, é fundamental que qualquer capacete que tenha
sofrido um forte impacte num acidente, um choque
violento ou rachas profundas ou outros excessos seja
substituído de imediato. Não é possível ver os estragos
do exterior, porque normalmente se verificam no interior
do capacete. O capacete deve ser substituído também
após alguns anos de uso cuidado, por envelhecimento
ou por deixar de servir ao utilizador.

A. Use este capacete unicamente para bicicleta, skate
ou patins. O capacete não foi desenhado para outros
desportos nem para veículos a motor.

B. Este capacete não deve ser utilizado por crianças
quando estiverem a subir a árvores ou outro tipo de
escalada ou ainda actividades em que exista o risco de
a criança se enforcar.

C. Há lesões que nenhum capacete pode evitar.

A. Sempre que usar este capacete, verifique se não
está danificado, mal montado ou com falta de peças.

B. Nunca retire nem modifique os elementos originais
que constituem o capacete, nem acrescente acessórios
não recomendados pelo fabricante, porque podem
prejudicar a função de protecção do capacete.

C. Para limpar o capacete, use apenas sabão neutro,
água e um pano macio.

D. A protecção dada por este capacete pode ser
seriamente reduzida pela aplicação de pintura,
adesivos, autocolantes, decalques, líquidos de limpeza,
produtos químicos e outros solventes. Use apenas
materiais recomendados pelo fabricante do capacete.

E. Este capacete fica danificado se exposto a
temperaturas superiores a 62° C (150ºF). Se
danificado, o capacete deve ser destruído e substituído
de imediato.

D. Para capacetes equipados com o sistema Fusion
Fit™, comece por seguir os passos 1 a 3 acima
descritos. Depois, procure os apertos azuis geminados
na traseira do capacete (figura H). Aperte-os
suavemente entre os polegares e os indicadores e
aproxime as mãos uma da outra. Para
aliviar o ajuste, basta voltar a carregar
nos apertos azuis e afastar as mãos.

E. Para capacetes equipados com o sistema Half
Nelson Pro™, comece por seguir os passos de 1 a 3
acima descritos. Depois, localize os apertos vermelhos
do sistema Insta-fit™ Pro, na traseira
do capacete. Para ajustar o sistema
Insta-fit™ Pro, volte a apertar
suavemente os apertos vermelhos
entre o polegar e o indicador (figura I) e desloque a
peça de união horizontalmente para a esquerda e
para a direita até obter a desejada tensão. Quando
bem ajustado, o sistema Insta-fit™ Pro deve ficar bem
justo na nuca.

A. Para remover o visor de encaixe, desencaixe as
pontas do visor dos buracos do capacete. Não tente
remover o visor puxando-o pelo meio, porque danifica
os encaixes

B. Para capacetes equipados com um encaixe de visor
Blade™, os buracos deixados pelo visor, depois de
removido o capacete, podem ser tapados pelos
pequenos protectores elípticos da Bell que são
fornecidos conjuntamente. Basta encaixar os protectores
elípticos no buraco do capacete, para este ficar com
aspecto de novo.

C. Para voltar a colocar o visor, encaixe
os pinos (A) nos buracos (B) do
capacete, começando pelo encaixe
central (figura J).

Este capacete é feito para absorver a energia de uma
pancada bastante forte. Mesmo que não haja danos

Parabéns pela aquisição do capacete Bell. Este
capacete respeita a certificação EN 1078(padrão
europeu de capacetes para ciclistas e praticantes
de skate e patins). Leia cuidadosamente as
instruções que se seguem, para maior segurança.
A EuroBell deseja-lhe uma prática segura. 

A escolha do tamanho correcto é muito importante. Para
máxima protecção, o capacete deve
adaptar-se confortavelmente à cabeça.
Para uma utilização confortável,
coloque o capacete e ajuste-o ao seu
tamanho, utilizando o sistema de ajuste (diagrama 1).

A. Para capacetes equipados com o sistema
convencional:

1. Ajuste as fitas, de modo a que
formem um "Y" à volta de cada orelha
(diagrama 2). Desloque os encaixes
para cima e para
baixo, até que as fitas
fiquem justas à cara
(figuras A e B). Encaixe
o fecho das fitas
debaixo do queixo, junto à garganta
(diagrama 3).

2. Com o capacete posto e ajustado,
certifique-se de que não sai da cabeça
nem escorrega para trás ou para a
frente excessivamente (diagrama 4).

3. Quando devidamente
colocado e ajustado, as
orelhas não devem ficar
cobertas por qualquer parte da fita e a
visão periférica não deve estar obstruída
(diagrama 5 e figura C).

B. Para capacetes equipados com o sistema Fusion
Fit™, comece por seguir os passos 1 a
3 acima descritos. Em seguida,
procure o disco GPS™ localizado na
parte de trás da cabeça, junto da
nuca (figura D). Prima o disco GPS™
para cima com o polegar e rode-o no sentido dos
ponteiros do relógio para fixar a posição. Para
alargar, basta premir o disco™ para cima com o
polegar e rodá-lo no sentido contrário ao dos
ponteiros do relógio.

C. Para capacetes equipados com o sistema Fusion
Fit™, primeiro siga os passos 1 a 3 acima descritos.
Tem, então, três possibilidades de obter um ajuste
perfeito na nuca (figura D) :

1. Ajuste horizontal - Puxe as fitas
elásticas até que o Fusion Fit™ fique
justo e una-as com o Velcro® (figura E).

2. Ajuste vertical – Carregue nos dois
botões com o logótipo da Bell, para
cima ou para baixo, até que o Fusion
Fit™ fique justo (figura F).

3. Ajuste interno - Desloque a fita
elástica ao longo do Velcro®, debaixo
das espumas no interior do capacete,
até que o Fusion Fit™ fique justo (figura G).
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